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こうえきざいだんほうじん こ く さ い こ う り ゅ う ざ い だ ん

  

 

� 分
わ

からないことは相
そ う だ ん

談しましょう

★小
しょうがっこう

学校の先
せ ん せ い

生に聞
き

く

電
で ん わ

話をしたり、学
が っ こ う

校に行
い

って先
せ ん せ い

生に

直
ちょくせつ

接聞
き

いてみましょう。

★教
きょういく

育相
そ う だ ん

談を活
か つ よ う

用する

・あーすぷらざ外
が い こ く じ ん

国人教
きょういく

育相
そ う だ ん

談　

TEL：045-896-2972
タガログ語

ご

、ポルトガル語
ご

、中
ち ゅ う ご く ご

国語、

スペイン語
ご

、ベトナム語
ご

・かながわ外
が い こ く じ ん

国人教
きょういく

育相
そ う だ ん

談　

TEL：045-222-1209
スペイン語

ご

、中
ち ゅ う ご く ご

国語、英
え い ご

語

★相
そ う だ ん

談できる場
ば し ょ

所を知
し

りましょう

生
せ い か つ

活で困
こ ま

ったことがあったら気
き が る

軽に問
と

い合
あ

わせてください。生
せ い か つ

活で必
ひ つ よ う

要な

情
じょうほう

報（医
い り ょ う

療、保
ほ け ん

健、福
ふ く し

祉、子
こ そ だ

育てなど）

や相
そ う だ ん

談するところを教
お し

えます。

・多
た げ ん ご し え ん

言語支援センターかながわ

TEL：045-316-2770

   नबझेुका कुराहरु भएमा परामर्श गरौं

★ प्ाथममक विद्ालयको मरक्षकहरुलाई सोधनेप्ाथममक विद्ालयको मरक्षकहरुलाई सोधने
फोन गरेर अथिा विद्ालयमा गएर मरक्षकसगँ 
सीध ैसोधेर हेरौं।

★ रकै्क्षक परामर्शको उपयोग गननेरकै्क्षक परामर्शको उपयोग गनने
- अथ्श पलाजा विदेरी नागररक रकै्क्षक परामर्श
  फोन नं.: 045-896-2972
  तागालोग, पोरु्शमगज, राइमनज, सपेमनर, मभयतनामी 

- खानागािा विदेरी नागररक रकै्क्षक परामर्श
  फोन नं.: 045-222-1209
  सपेमनर, राइमनज, अगें्जी 

★ परामर्श गन्श ममलने ठाँउहरुको बारेमा परामर्श गन्श ममलने ठाँउहरुको बारेमा 
जानकारी हामसल गरर राखौंजानकारी हामसल गरर राखौं
यदद तपाईको दैमनक जीिनयापनमा कुन ै
समसयाहरु परेमा वबना सकंोर समपक्श  गन्शहोस।् 
दैमनक जीिनयापनका लामग आिशयक जानकारी 
(मरदकतसा, सिास्थय, कलयाण, बाल हेरराह 
आदद) तथा परामर्श गनने ठाँउहरुको बारेमा 
जानकारी प्दान गननेछौं ।
- बहुभाषी सहयोग केन्द्र खानागािा
  फोन नं.: 045-316-2770

1 入
にゅうがく

学までのスケジュールを
　  確

か く に ん

認しましょう

住
じゅうしょ

所により学
が っ こ う

校が決
き

まり、役
や く し ょ

所から

手
て が み

紙が届
とど

きます。入
にゅうがくまえ

学前の健
け ん こ う し ん だ ん

康診断と

説
せ つ め い か い

明会には必
かなら

ず出
しゅっせき

席しましょう。学
が っ こ う

校

の先
せ ん せ い

生と知
し

り合
あ

い、分
わ

からないことは

何
なん

でも聞
き

きましょう。入
にゅうがくしき

学式の日
に ち じ

時や持
も

ち物
もの

、服
ふくそう

装も確
かくにん

認しましょう。 

2 家
か て い

庭で準
じ ゅ ん び

備するものがあります

ランドセル、文
ぶ ん ぼ う ぐ

房具、体
た い そ う ぎ

操着、上
う わ ば

履き

など準
じ ゅ ん び

備するものがたくさんあります。

学
が っ こ う

校で実
じ つ ぶ つ

物を見
み

せてもらい、どこで買
か

えるか確
か く に ん

認しましょう。すべての持
も

ち物
もの

に、子
こ

どもの名
な ま え

前を書
か

きます。

3 生
せ い か つ

活リズムを整
ととの

えましょう

子
こ

どもが早
は や ね

寝早
は や お

起きできるようにしまし

ょう。

自
じ ぶ ん

分で持
も

ち物
もの

を用
よ う い

意でき、自
じ ぶ ん

分の物
もの

を

片
か た づ

付けられるように家
か て い

庭でサポートしま

しょう。

4 家
か て い

庭での学
がくしゅう

習も大
た い せ つ

切です

入
にゅうがくまえ

学前から身
み

の回
まわ

りの文
も じ

字や数
す う じ

字に親
した

しみましょう。

入
に ゅ う が く ご

学後は、毎
まいにち

日宿
しゅくだい

題がでます。家
いえ

でも

勉
べんきょう

強する習
しゅうかん

慣づけが大
た い せ つ

切です。

保
ほ ご し ゃ

護者も宿
しゅくだい

題が終
お

わっているか確
か く に ん

認し

ましょう。

   भना्श हुने बेलासममको तामलका  
   जाँर गरौं

ठेगाना अनसुार विद्ालय मनधा्शरण भई 
सरकारी काया्शलयबाट पत्र आउछ। विद्ालय 
भना्श हुन ुभन्दा अगादिको सिास्थय पररक्षण र 
जानकारी काय्शक्रममा अमनिाय्श उपक्सथत होऔ ं।
विद्ालयको मरक्षकहरुसगँ समपक्श  बधाई 
नबझेुका जनुसकैु कुराहरु पमन सोधने गरौं। 
विद्ालय भना्श समारोहको मममत तथा समय, 
मलएर आउन ुपनने सामानहरु र विद्ालयको 
पोराकको बारेमा बकु्झराखौ।

   घरमा आफुहरुले तयारी गनु्शपनने  
   कुराहरु हुन्छ  

विद्ालयको झोला (रान्दोसेरु), दकताब 
कवपहरु, खेलकुदको पोराक, विद्ालय मभत्र 
लगाउने जतु्ा जसता तयार गनु्शपनने धेरै 
सामानहरु हुन्छ। उक्त सामानहरुको नमनुा 
विद्ालयमा हेरेर कहाँ दकन्न पाउँछ भन्ने 
बारेमा बकु्झराखौ। सब ैसामानहरुमा बचराको 
नाम लेख्पुछ्श।

   जीिनयापन गनने तररका ममलाऔं

बचरालाई रािै सतु्न रािै उठन सकने बनाऔ।ं 
आफनो सामान आफैले तयार गनने र सामानहरु 
आफैले ममलाएर राखे् जसता कुराहरु घरमा 
मसकाउने गरौं।

   घरमा गनने पढाई पमन महत्िपणू्श 
   हुन्छ 

विद्ालय भना्श हुन ुअमघ देक्ख न ैआफनो नाम, 
धेरै जसो प्योग हुने जापामनज अक्षरहरु तथा 
नमबरहरु लेख् मसकाई राखौ। विद्ालय भना्श 
भएपमछ हरेक ददन गहृकाय्श ददएको हुन्छ। 
घरमा पमन पढने बानी बसालन जरुरी छ। 
अमभभािकले पमन बचराले गहृकाय्श गरेको छ 
अथिा छैन भन्ने कुरा जाँर गरौं।

小
し ょ う が っ こ う

学校入
にゅうがく

学にむけて/1 2 3 41 2 3 4 お役
や く だ

立ち情
じ ょ う ほ う

報/ 1010 प्ाथममक विद्ालयमा भना्श हुन

११०३

४

२

खानागािा अन्तराव्रिय मनयोगप्कारक

1 入
にゅうがく

学までのスケジュールを確
か く に ん

認しましょう

2 家
か て い

庭で準
じゅんび

備するものがあります

3 生
せいかつ

活リズムを整
ととの

えましょう

4 家
か て い

庭での学
がくしゅう

習も大
た い せ つ

切です

5 たくさんの科
か も く

目や活
かつどう

動があります

6 安
あ ん ぜ ん

全について家
か ぞ く

族で話
はな

し合
あ

いましょう

7 家
か て い

庭が負
ふ た ん

担する費
ひ よ う

用があります

8 保
ほ ご し ゃ

護者にはいろいろな役
やくわり

割があります

9 学
が っ こ う

校制
せ い ど

度について知
し

りましょう

� 分
わ

からないことは相
そうだん

談しましょう

小
しょうがっこう

学校入
にゅうがく

学にむけて/ प्ाथममक विद्ालयमा भना्श हुन

जापानको प्ाथममक विद्ालयको विरेषताहरु

उपयोगी जानकारीहरु

日
に っ ぽ ん

本の小
しょうがっこう

学校の特
とくちょう

徴/

お役
や く だ

立ち情
じょうほう

報/

※支援者の皆さんへ：外国につながる子ども・保護者に小学校生活について説明する材料としてご活用ください。

外
が い こ く じ ん

国人保
ほ ご し ゃ

護者・児
じ ど う

童のための小
し ょ う が っ こ う

学校で
楽
た の

しく、安
あ ん ぜ ん

全に学
ま な

ぶための
�のポイント
विदेरी अमभभािकहरु/बालबामलकाहरुका
लामग प्ाथममक विद्ालयमा रमाइलो
अमन सरुक्क्षत साथ पढनको लामग १०
िटा बुदँाहरु

भना्श हुने बेलासममको तामलका जाँर गरौं
घरमा आफुहरुले तयारी गनु्शपनने कुराहरु 
हुन्छ
जीिनयापन गनने तररका ममलाऔं
घरमा गनने पढाई पमन महत्िपणू्श हुन्छ

धेरै विषयहरु तथा दकया्शकलापहरु हुन्छ
सरुक्षा समबन्धी पररिारको सदसयहरुसगँ 
छलफल गरौं
पररिारले वयहोनु्शपनने खर्शहरु हुन्छ
अमभभािकहरुको विमभन्न भमूमकाहरु हुन्छ

विद्ालय प्णाली बारे जानकारी मलऔं
नबझेुका कुराहरु भएमा परामर्श गरौं

ネパール語
नेपाली

१

५

९

२

६

१०

३

७

४

८

उपयोगी जानकारीहरु



7 家
か て い

庭が負
ふ た ん

担する費
ひ よ う

用があります

給
きゅうしょくひ

食費や学
が く よ う ひ ん

用品、遠
え ん そ く

足、修
しゅうがくりょこう

学旅行など

の費
ひ よ う

用は保
ほ ご し ゃ

護者が払
は ら

います。学
が っ こ う

校が

指
し て い

定する銀
ぎ ん こ う

行や郵
ゆうびんきょく

便局の口
こ う ざ

座からの引
ひ

き落
お

としの手
て つ づ

続きも必
ひ つ よ う

要です。

★就
しゅうがく

学援
え ん じ ょ

助制
せ い ど

度

経
け い ざ い て き

済的に困
こ ん な ん

難な場
ば あ い

合、学
が く よ う ひ ん

用品等
な ど

の一
い ち ぶ

部

を援
え ん じ ょ

助する「就
しゅうがく

学援
え ん じ ょ

助制
せ い ど

度」がありま

す。学
が っ こ う

校に相
そ う だ ん

談しましょう。

8 保
ほ ご し ゃ

護者には
　  いろいろな役

や く わ り

割があります

小
しょうがっこう

学校ではたくさんの手
て が み

紙が配
くば

られ、

保
ほ ご し ゃ

護者が記
きにゅう

入する書
し ょ る い

類も多
おお

いです。重
じゅうよう

要

な部
ぶ ぶ ん

分にはふりがなを振
ふ

ってもらい、わか

らないことは先
せんせい

生に聞
き

きましょう。

保
ほ ご し ゃ

護者と先
せ ん せ い

生が子
こ

どもの学
が っ こ う

校での様
よ う す

子

を話
はな

すために、家
か て い

庭訪
ほ う も ん

問や年
ねん

に数
す う か い

回の

面
めんだん

談があります。

そのほかに、運
うんどうかい

動会や授
じゅぎょう

業参
さんかん

観、懇
こんだんかい

談会

など保
ほ ご し ゃ

護者が学
がっこう

校に行
い

く機
き か い

会もあります。

   पररिारले वयहोनु्शपनने खर्शहरु हुन्छ

विद्ालयको खाजा तथा पढाईको सामाग्ीहरु, 
वपकमनक, रकै्क्षक भ्रमण आददको खर्शहरु 
अमभभािकहरुले वयहोनु्श पनने हुन्छ। विद्ालयले 
तोकेको बैंक अथिा हुलाकको खाताबाट पसैा 
काटन ममलनेगरर कागजपत्र ममलाएर राख्  
आिशयक छ। 

★ पढाईको लामग सहयोग प्णालीपढाईको लामग सहयोग प्णाली
आमथ्शकरुपमा कदठनाइ भएको खणिमा केदह 
पढाईको सामाग्ीहरु दकन्न सहयोग प्दान 
गनने "पढाईको लामग सहयोग प्णाली" हुन्छ। 
विद्ालयमा परामर्श गरौं।

   अमभभािकहरुको विमभन्न 
   भमूमकाहरु हुन्छ 

प्ाथममक विद्ालयहरुमा धेरै मरदठपत्रहरु पठाउने 
र अमभभािकहरुले भनु्शपनने कागजपत्रहरु पमन 
धेरै हुन्छ। महत्िपणू्श भागहरुमा खाक्न्जको 
मामथ दहरागाना (फुररगाना) लेख् लगाउने 
तथा नबझेुको कुराहरु मरक्षकहरुलाई सोधौं। 
अमभभािकहरु र मरक्षकहरुले बचराहरुको 
विद्ालयको गमतविमधहरुको बारेमा कुराकानी 
गन्शको लामग घरको िातािरण हेन्श आउछ र 
िष्शमा दईु मतन पटक अमभभािक र मरक्षक 
वबर कुराकानी हुन्छ। तयसबाहेक खेलकुद ददिस 
तथा कक्षाको मनररक्षन, सामाक्जक जमघट 
आददको लामग पमन अमभभािकहरु बचराको 
विद्ालयमा जान ुपनने हुन्छ।

5 たくさんの科
か も く

目や
　  活

か つ ど う

動があります

日
に っ ぽ ん

本の小
しょうがっこう

学校では国
こ く ご

語や算
さ ん す う

数の他
ほか

、

体
たいいく

育や図
ず こ う

工、音
おんがく

楽なども学
まな

びます。

そうじや給
きゅうしょく

食当
とうばん

番は、子
こ

どもが協
きょうりょく

力し

て行
おこな

います。

6 安
あ ん ぜ ん

全について
　  家

か ぞ く

族で話
は な

し合
あ

いましょう

登
と う げ こ う

下校、放
ほ う か ご

課後など子
こ

どもだけで過
す

ご

す時
とき

の注
ちゅういてん

意点を確
かくにん

認しましょう。

地
じ し ん

震や災
さ い が い じ

害時の対
た い お う

応方
ほ う ほ う

法についても

学
が っ こ う

校に確
かくにん

認し、非
ひ じ ょ う じ

常時の連
れんらく

絡のために、

複
ふくすう

数の電
で ん わ

話番
ばんごう

号を学
がっこう

校に伝
つた

えましょう。

   धेरै विषयहरु तथा दकया्शकलापहरु 
   हुन्छ

जापानको प्ाथममक विद्ालयमा जापामनज 
विषय तथा गक्णतको साथसाथ ैरारीररक मरक्षा, 
मरत्रकला, सगंीतको पमन पढाई हुन्छ। पालपैालो 
बचराहरुको सहयोगमा विद्ालयको सरसफाइ 
तथा खाजा बाधने काम गररन्छ।

   सरुक्षा समबन्धी पररिारको   
   सदसयहरुसगँ छलफल गरौं

विद्ालय जाने र फक्श ने बेलामा, विद्ालय 
बाट फकने पमछ आदद बचराहरु मात्र घरमा 
बसने समयमा धयान ददन ुपनने कुराहरु 
जाँर गरौं। भकूमप अथिा वबपदको बेलामा 
के-कसो गनने भन्ने बारेमा पमन विद्ालयमा 
बझेर आपतकालीन अिसथामा समपक्श  गन्शको 
लामग अमभभािकहरुको एक भन्दा बढी फोन 
नमबरहरु विद्ालयलाई ददइराखौ।

日
に っ ぽ ん

本の小
し ょ う が っ こ う

学校の特
と く ち ょ う

徴/ お役
や く だ

立ち情
じ ょ う ほ う

報/5 6 7 85 6 7 8 99
५ ७ ८ ८

६

उपयोगी जानकारीहरु

9 学
が っ こ う

校制
せ い ど

度について知
し

りましょう/ विद्ालय प्णाली बारे जानकारी मलऔं

※義
ぎ む

務教
きょういく

育は6～15歳
さい

までの9年
ねんかん

間です
※अमनिाय्श मरक्षा ६ देक्ख १५ िष्शको उमेर सममको ९ िष्श हो

※高
こうとう

等学
がっこう

校入
にゅうがく

学には入
にゅうがく

学試
し け ん

験があります
※उचर मा. वि. भना्श हुनको लामग प्िेर परीक्षा ददन ुपनने  हुन्छ।

4
अवप्ल

5
मे

6
जनु

7
जलुाई

8
अगसट

9
सेपटेमबर

10
अकटोबर

11
नोभेमबर

12
दिसेमबर

1
जनिरी

2
फेबु्अरी

3
मार्श

विद्ालय भना्श समारोह / उद्घाटन समारोह

सिास्थय पररक्षण

घरको िातािरण हेन्श आउने

पौिी

अमभभािकहरुसगँ कुराकानी 

गममी वबदा (लगभग ४० ददन) 

खेलकुद ददिस

रकै्क्षक भ्रमण (६ कक्षा)  

अमभभािकहरुसगँ कुराकानी

जािो वबदा (लगभग १५ ददन) 

िावष्शक उतसि/ समापन समारोह

िसन्त ऋतकुो वबदा (लगभग १० ददन)

入
にゅうがくしき

学式／始
しぎょうしき

業式

健
けんこうしんだん

康診断

家
か て い

庭訪
ほうもん

問

プール

個
こ じ ん

人面
めんだん

談

夏
なつやす

休み(約
やく

40日
にち

)

運
うんどうかい

動会

修
しゅうがくりょこう

学旅行(6年
ねんせい

生)

個
こ じ ん

人面
めんだん

談

冬
ふゆやす

休み（約
やく

15日
にち

）

卒
そつぎょうしき

業式／終
しゅうりょうしき

了式

春
はるやす

休み(約
やく

10日
にち

)

行
ぎょうじ

事等
など

दकया्शकलापहरु आदद

A 日
にっぽん

本の学
が っ こ う

校制
せ い ど

度/जापानको विद्ालय प्णाली

प्ाथममक विद्ालयको १ िष्श (उदाहरण)B 小
しょうがっこう

学校の1年
ね ん

(例
れ い

)/

月
つき

मद हना

      6歳
さい

/      12歳
さい

/     15歳
さい

/     18歳
さい

/

小
しょうがっこう

学校(6年
ねんかん

間)
प्ाथममक विद्ालय (६ िष्श)

中
ちゅうがっこう

学校(3年
ねんかん

間)
मनमन मा. वि. (३ िष्श)

高
こうとう

等学
がっこう

校(3年
ねんかん

間)
उचर मा. वि. (३ िष्श) 

大
だいがく

学、専
せんもん

門学
がっこう

校等
など

विश्वविद्ालय, वयािसामयक 
विद्ालय, आदद

१८ िष्शमा१५ िष्शमा१२ िष्शमा६ िष्शमा

जापानको प्ाथममक विद्ालयको विरेषताहरु


